
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 
Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, third Sunday of each 

     month) 
 

WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 
Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 
In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)  Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de 
Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 

 

• 

Monsignor William M. Hoppe (Pastor) 

Rev. Johnson Chanassery, OCD 

Rev. Paul K. Osei-Fosu 

Rev. Javier Renteria, Sch. P.   
 

Deacon Paulo Salazar 

Deacon Michael McCarthy 

Deacon Jorge Castillo 

In residence:  Rev. Stephen Valdazo 

Monsignor Edward Wetterer 

• 

PAROCHIAL SCHOOL 

Mrs. Agnieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal 
(718) 639-9020 

Fax (718) 639-5428 

• 

OFFICE OF FAITH FORMATION 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director 

(718) 478-5593 

Email: ffosjaparish@gmail.com 

• 

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY 

Sr. Maryann McHugh, CSJ 

(718) 533-9519 

Email: stjapastoralmin@aol.com 

• 

 

February 11, 2024 

100+ Years Of Serving GOD And People 



 

SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME   
 LV 13:1-2, 44-46/1 COR 10:31411:1/MK 1:40-45  

SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

2024 

February 
 

12 Monday 

Jas 1:1-11/ 
Mk 8:11-13  

 

13 Tuesday 

Jas 1:12-18/ 
Mk 8:14-21  

  
14 Wednesday 

Jl 2:12-18/ 
2 Cor 5:2046:2/ 
Mt 6:1-6, 16-18  

 

15 Thursday 

Dt 30:15-20/ 
Lk 9:22-25  

 

16 Friday 

Is 58:1-9a/ 
Mt 9:14-15  

 

17 Saturday 

Is 58:9b-14/ 
Lk 5:27-32  

 

18 Sunday 

Gn 9:8-15/ 
1 Pt 3:18-22/ 
Mk 1:12-15  

 

Daily Mass  
Readings 

 Stewardship Quote of 
the Week 

 

<There is nothing we have; noth-
ing; that is not a gift.  Everything 
we are and everything we have is 
founded in the loving generosity 

of the Creator. When we know this, not just 
in our minds but in the depths of our hearts, 

then life takes on a whole new meaning. 
Then we have a whole different perspective 
about our time or our talents or our treasure, 

our bodies, our minds, hearts 3 

everything that we are and everything that we 
have 3 takes on a completely 

different perspective.= 

 

Cita de mayordomía de  
la semana 

 

<No tenemos nada; nada; eso no es un  
regalo. Todo lo que somos y todo lo que  

tenemos se basa en la amorosa generosidad 
del Creador. Cuando sabemos esto, no sólo 
en nuestra mente sino en lo más profundo de 
nuestro corazón, entonces la vida adquiere 

un significado completamente nuevo.  
Entonces tenemos una perspectiva  

completamente diferente sobre nuestro  
tiempo o nuestros talentos o nuestro tesoro, 
nuestros cuerpos, nuestras mentes, nuestros 
corazones… todo lo que somos y todo lo que 
tenemos adquiere un carácter completamente 

perspectiva diferente." 

 

Bishop Carl A. Kemme 

Diocese of Wichita in Kansas 

Stewardship Reflec-
tion on Lectionary  

Reading,       
 February 11th, Sixth 
Sunday in Ordinary Time 

Today's readings prepare us for the penitential  
season of Lent 

 

Let us approach this holy season of Lent like the 
leper. By our faults, we have distanced ourselves 
from God and His community. The leper reminds 
us Who to go to so that we might be healed. Let us  
approach the Lord this season on our knees asking 

for forgiveness and healing from our offenses,  
saying, <If you wish, you can make me clean.= 

There is no doubt that, if we have a contrite heart, 
Jesus will stretch out His hand in forgiveness and 

His mercy will touch our lives.  
 

 Read more at: Stewardship Reflection by Catholic 
Stewardship Consultants 

 

Reflexión sobre la corresponsabilidad sobre   
la lectura del leccionario 

11 de Febrero, Sexto Domingo del  
Tiempo Ordinario 

 

 

Acerquémonos a este santo tiempo de Cuaresma 
como el leproso. Por nuestras faltas nos hemos 

distanciado de Dios y de su comunidad. El lepro-
so nos recuerda a quién acudir para que seamos 

curados. Acerquémonos al Señor en esta tempora-
da de rodillas pidiendo perdón y sanación de 

nuestras ofensas, diciendo: <Si quieres, puedes 
limpiarme=. No hay duda de que, si tenemos un 
corazón contrito, Jesús extenderá su mano en 

perdón y su misericordia tocará nuestras vidas. 

Schedule for Ash Wednesday 

February 14th, 2024 
 

 

Masses in English  / Misas en ingles 

 

7:30AM, 9:00AM and 12:00NN  
-  Regular English Masses, Upper church 

-  Misas regulares en ingles, Iglesia de Arriba 

 

6:00PM - English, Upper Church  
                  Ingles, Iglesia arriba 

 

7:30PM  -  Spanish, Upper Church  
                   Español, Iglesia arriba 

 

 

Services / Servicios: 
 

4:00PM - English/Spanish, Upper Church 

                - Ingles/español, Iglesia arriba 

 

8:00PM - Spanish, Lower Church  
                  Español, Iglesia de abajo 

Blessed ashes will be given to 

the faithful in the normal 

method of distribution which 

is on the forehead. 

 

Las benditas cenizas serán  

entregadas a los fieles en el 

método normal de dis-

tribución que es en la frente.       



From the Pastor’s Desk –   
     This will be the last Sunday in Ordinary Time for quite a 
while. This Wednesday we begin the holy season of Lent, a 
forty-day retreat that the whole Church embarks on which 
brings us to Easter. As we present ourselves for ashes, let us 
ask the Lord to rend our hearts and not just dirty our fore-
heads. Let’s pray for each other this Lent. May God 
strengthen our resolve to do penance and amend our lives. 
As we did last week, we have again included with this Bul-
letin the schedule of Masses and Prayer Services when 
blessed ashes will be imposed. 
     This week begins the 2024 Annual Catholic Appeal. I’ve 
added a <Bulletin Blurb= about the Appeal below. Please 
have a look and check out the new ACA Video when you 
have a chance. You can also access the video by going to 
our parish Facebook page and following the link. 
     By now, many of you have received my letter, thanking 
you for your tithes to the parish during 2023. Perhaps some 
of you who donate via Give Central found the amounts at 
odds with what my letter said that you gave. That is be-
cause we don’t know what you gave using that method. 
You must go to Give Central online, look for the link to the 
Yearly Contribution Report, and print it out. That report 
plus the amount in my letter should make a full accounting. 
     I’ll close here. May God bless us all as we begin Lent.  
     -- Msgr. Hoppe 

Desde el Escritorio del 
Pastor 3         

     Este será el último domingo del Tiem-
po Ordinario en bastante tiempo. Este 
miércoles iniciamos el tiempo santo de 
Cuaresma, un retiro de cuarenta días en el que se 
embarca toda la Iglesia y que nos lleva a la Pascua. Mien-
tras nos presentamos por las cenizas, pidamos al Señor 
que rasgue nuestros corazones y no solo nos ensucie la 
frente. Oremos unos por otros en esta Cuaresma. Que  
Dios fortalezca nuestra determinación de hacer penitencia 
y enmendar nuestras vidas. Como hicimos la semana 
pasada, hemos incluido nuevamente en este Boletín el 
cronograma de Misas y Servicios de Oración cuando se 
impondrán las cenizas benditas. 
      Esta semana comienza la Campaña Católica Anual 
2024. Agregué una <Anuncio para el boletín= sobre la 
Apelación a continuación. Eche un vistazo y vea el nuevo 
video de ACA cuando tenga la oportunidad. También 
puede acceder al video yendo a la página de Facebook de 
nuestra parroquia y siguiendo el enlace. 
      A estas alturas, muchos de ustedes han recibido mi 
carta, agradeciéndoles por sus diezmos a la parroquia 
durante 2023. Quizás algunos de ustedes que donan a 
través de Give Central encontraron que las cantidades no 
concuerdan con lo que mi carta decía que dieron. Esto se 
debe a que no sabemos qué diste usando ese método. Debe 
ir a Give Central en línea, buscar el enlace al Informe de 
contribución anual e imprimirlo. Ese informe más el mon-
to de mi carta deberían hacer una contabilidad completa. 
      Cerraré aquí. Que Dios nos bendiga a todos al comen-
zar la Cuaresma.    -- Mons. Hoppe 

 

 

This week begins the 2024 Annual Catholic Appeal. 
We encourage everyone to view the 2024 ACA Video 

online at  www.CFBQ.org/ACAVideo. 
 

Your contributions to the Annual Catholic Appeal make a 
significant impact, aiding individuals in Brooklyn and 
Queens in ways beyond the capacity of any single parish. 
 

Let us pray for the success of the 2024 Annual Catholic 
Appeal, envisioning a triumph that not only empowers us 
to extend love to those in need but also enables our hearts 
to respond to Jesus, who calls us to be in Communion, Par-
ticipation and Mission. 
 

We invite you to stand with St. Joan of Arc parish in sup-
porting the 2024 Annual Catholic Appeal. 
 

To donate, visit www.AnnualCatholicAppeal.org or text 
DONATE to 917-3361255. 

Esta semana comienza la Campaña Católica Anual 2024. 
Animamos a todos a ver el vídeo de la ACA 2024 en línea en 
www.CFBQ.org/ACAVideo. 
 

Sus contribuciones a la Campaña Católica Anual tienen un 
impacto significativo, ayudando a personas en Brooklyn y 
Queens en formas que van más allá de la capacidad de 
cualquier parroquia. 
 

Oremos por el éxito de la Campaña Católica Anual de 2024, 
imaginando un triunfo que no solo nos capacite para ex-
tender amor a los necesitados, sino que también permita que 
nuestros corazones respondan a Jesús, quien nos llama a 
estar en Comunión, Participación y Misión. 
 

Lo invitamos a apoyar a la parroquia de Santa Juana de 
Arco en la Campaña Católica Anual de 2024. 
Para donar, visite www.AnnualCatholicAppeal.org o envíe 
un mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-

3361255. 

Accessing Donor Year-end Tax Info  
on GiveCentral 

 

For donors:  How to Print a Tax Letter for My Donations  

https://www.youtube.com/watch?v=BmzkUfS8G-0. 
                                    
For additional support email at: support@givecentral.org 

or call 833-716-2612 

Acceso a la información fiscal de fin de  
año del donante en GiveCentral 

Para donantes: Cómo imprimir una carta de impuestos  
para mis donaciones 

https://www.youtube.com/watch?v=BmzkUfS8G-0. 
 

Para soporte adicional envíe un correo electrónico a: 
soporte@givecentral.org o llame al 833-716-2612 

Called to Communion,   
Participation & Mission 

http://www.CFBQ.org/ACAVideo
http://www.AnnualCatholicAppeal.org


 

LENTEN OFFERINGS 

 

A View of Women in the Bible 

Looking at the women in Scripture (Bible) you will see 
more than just some women who lived at another time. 
You will see yourself. You might find that Lent is more 

than giving up. 
 

Three Saturdays:  Feb. 24th, Mar. 9th & 23rd 

Time: 9:45 a.m. gather  
then session at 10 a.m. to 11:30 a.m.  

Pastoral Ministry Office 

Register:  718-533-9519 

 

 

The Chosen / El Elegido 

Video selections from the series. 
Each week an episode will be shown followed by  

discussion and prayer.  All sessions will be held in the  
Pastoral Ministry Office. 

 

English:   
Tuesday at 9:45 a.m. 3 Feb. 20th, 27th &  

                                         Mar. 5th, 12th, 19th  
Thursday at 7:00 p.m. 3 Feb. 22nd, 29th &  

                                        Mar. 7th, 14th, 21st 
Register with name, day and time 

718-533-9519 or stjapastoralmin@aol.com 

 

Espańol: 
Miercoles Feb. 21st, 28th & Mar. 6th, 13th & 20th  

 9:45 a.m. and 7:00 p.m. 
Regístrate con nombre, día y hora. 

718-533-9519 or stjapastoralmin@aol.com 

EL GRUPO ESTUDIO BÍBLICO MARIANO  
TE INVITA A 

 

 

 

 

 

Videos y charlas por el Monseñor Barron explicadas  
por Diacono Jorge E. Castillo  

Lección 1: febrero 8 y 22    Sorprendidos y asustados, La 
revelación de Dios se hace Hombre 

 

Lección 2: marzo 7 y abril 4 Somos Bienaventurados, Las 
Enseñanzas de Jesús  
 

Lección 6    abril 11 y 25    La Misión místi-
ca de Cristo y la Iglesia . El misterio de la 
Iglesia 

 

Lección 4   mayo 2 y 16    Maria la Madre 
de Dios  
 

Lección 9     junio 6 y 20    El Fuego de su 
Amor, La oración y la Vida del Espíritu  
 

Leccion 5   Julio 11 y 25   Los Hombres Indispensables  

St. Joan of Arc Church 

(in collaboration with the Filipino American Society 
and the  

Legion of Mary Immaculate Conception Praesidium) 
invites you all to a: 

 

Lenten Recollection 
Saturday, March 9th 

Msgr. Boylan Auditorium 

8:00am to 3:00pm 

 

Speakers: 
Deacon Michael McCarthy 

Fr. Anthony Rosado   

PARROQUIA SANTA JUANA DE ARCO 

RETIRO CUARESMAL  
LOS GRUPOS HISPANOS INVITAN A TODA LA  

COMUNIDAD A SU RETIRO  
PARA UNA VIVIR UNA VERDADERA  

PREPARACION CUARESMAL  
 

 

 

 

LA FAMILIA: 
 IGLESIA DOMESTICA 

 
 

 

 

PREDICADORES:  
<SIERVOS DE CRISTO  VIVO= RAIZA DIAZ 

MINISTERIO MUSICAL JACOBO GOMEZ 

 

CONCLUIREMOS CON LA SANTA MISA A LAS  
   3:00 PM 

 

• SERVIREMOS DESAYUNO Y ALMUERZO  
• DONACION: $15.00 

 

 

AUDITORIO DE LA ESCUELA 

82-00 35TH AVENIDA JACKSON HTS, NEW YORK 

SABADO 17 DE FEBRERO, 2024 

8:00 AM – 3:00 PM 

 

INFORMACION: Dcn PAULO SALAZAR, 646-732-6130  

 

 

 
 

 

Lenten  Season &Holy Week 2024 

February 14  -  Ash Wednesday 

March 24  -  Palm Sunday 

March 28  -  Holy Thursday 

March 29  -  Good Friday 

March 31  -  Easter Sunday 

Mas información:  Rafael Vasquez  -  347-239-9162 



ROSARY SOCIETY 

  
Join us for our monthly Corporate 

Communion Mass on Sunday,  
February 18th at 10:30am  

followed by a meeting  in the school 
gym (MBA).   

 

 As always, new members  
are welcome. 

GROUP WEDDING   
On June 15 and December 21, 2024,  

we will celebrate  Group Weddings in En-
glish and in Spanish.  Our parish will o昀昀er 

everything to future spouses.   
If you are not married by the Church,  

it is an excellent opportunity to  
regularize your situa琀椀on and be able to re-
ceive the sacraments of Penance and Eu-
charist.  You can come to the parish o昀케ce 

to talk to a priest or a deacon.   
BODA EN GRUPO   

 En 15 de junio y el 21 de diciembre de 
2024, celebraremos de nuevo una boda en 
grupo en ingles y en español.  En la que la 

parroquia ofrece todo a los futuros  
esposos. Si no están casados por la Iglesia, 

es una excelente oportunidad para  
regularizar su situación y poder recibir los 
sacramentos de la Penitencia y Eucaris琀a. 
Por favor comunicarse con un sacerdote o 

diácono en la rectoría.        

Filipino American Society 

The next Filipino Mass will be on Sunday, 
February 18th at 1:30pm in the Lower 
Church.  A special blessing for married  

couples will take place.  A simple fellowship 
follows in the Ward Meehan Hall. See yah! 

May the Holy Triune God live in 
our hearts, and in the hearts of 

all men.  Amen 
 

Que el Santo Dios Trino viva en 
nuestros corazones, y en el cora-
zón de todos los hombres. Amén 



 Weekly  

Mass  
Intentions  

Monday 
February 
12 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Chen Huang Yen Yun 
Bradley Chen 
Consuelo & Severo Garcia 

Tuesday 
February 
13 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Wojciech Nosel 
Frank Passadino 
Rose Kennedy 

Wednesday 
February 
14 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Joseph Ricevuto 
Vicente M. Lopez 
Katheen Garret 

Thursday 
February 
15 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
6:30pm 

William Aguzey 
Rafael Julian Nuñez 
Barbara Bernie & Bob Rowbo 
Jessica Paula Salcedo Alvarez 

Friday 
February 
16 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Salvador Fernandez 
Terri Rouge 
Rudy & Rose Grzinic 

Saturday 
February 
17 

9:00am 
12:00pm 
6:00pm 
7:30pm 

Ameded Family 
Michael Fontanez 
Marianne Jaspen 
Regina Diaz de Cano 

Sunday 
February 
18 

7:30am 
9:00am 
10:00am 
10:30am 

11:30am 
12:00pm 
1:30pm 
6:00pm 

For the People of the Parish 
Zefarina Mascarenhas 
Jose Del昀椀n Amendaño 
Joseph Ricevuto 
Rosa Belen Maya 
Cris琀椀an Correa Orrego 
Misa Comunitaria 
Luis Gorrido & Jorge Gu琀椀errez 

  Please pray for our Sick and  
Deceased Parishioners 

  Por favor oren por nuestros  
enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo  
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, Maureen  
Cosentino,  Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,   

Lizbeth Hazard, John Conroy,  Nereyda Lovera,   
Barbara Modica,  Lucy Maloney Walsh, Debbie Taylor, 
Jairo Efrain,  Macana, Cecilia Lee, Maria Lilian Cortez,  
Joseph Bruno, Emma Ivanchich, Rose Venice Gonzalez 

Hernandez, Francisco Gavidia, Zunilda Marin,  
Lucila Arias, Olga Vera, Maria Nagy,  

Everardo Roncancio, Adele Rysavy, Sergio Perez,  
Trinidad Agtarap, Jesus Armando Marin,  

  Cecille Santos, Carmina Mariano, Cristina Hernandez,  
Ron Horowitz, Angelito Sy, Gil De Los Reyes,  

Manuel Contreras, Carmen Pigao, Tapasco sisters,   
Daniel Alberto Ruiz, Celia Jazmines, Ester Ola,  

Jorge Carmelo Cusmai, Norma Cassinelli 
 

+  Ernestine Borman + 

 

THE TABLET  
Copies of the diocesan weekly newspaper, The Tablet, are on 
sale in the church today for $2 per copy. You can obtain a 
subscription post-card on the display box, sign up, and have 
The Tablet mailed to your home (and save half the cost). You 
may also have seen some DeSales Media posters placed in the 
church and rectory, announcing new aspects to the diocesan 
communications efforts. 

 

Los Diáconos Paulo Salazar y  Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas a la  

oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:   

Diácono Paulo - todos los viernes, de 6:30 a 8:30 pm.  
 Para citas, llame al: 646-732-6130 

 

Diácono Jorge -    21 de Febrero de 6:30 a 8:30 pm 

LA TABLETA    
Copias del semanario diocesano, The Tablet, están a la venta 
en la iglesia hoy por $2 por copia. Puede obtener una tarjeta 
postal de suscripción en la caja de exhibición, registrarse y 
recibir The Tablet en su hogar (y ahorrar la mitad del costo). 
Es posible que también haya visto algunos carteles de De-
Sales Media colocados en la iglesia y la rectoría, anunciando 
nuevos aspectos de los esfuerzos de comunicación dioce-
sanos. 

 

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls /  visits in 

the evening.   
Their schedules of availability are: 

 

Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 

 Dcn. Jorge  February 21 at 6:30 to 8:30pm 

The Altar Candles for the week of  February 12th 
are offered for Thanksgivig to the  

 Virgen de Guadalupe  from Bacuilima Family 
 
 

Las Velas del Altar para la semana del  12 de Fe-
brero se ofrecen en Accion de Gracias a La Virgen 

de Guadalupe  de la Familia Bacuilima. 

Prayer Intentions for February 2024 

 

 For all people to have deeper love with God,  
stronger faith, and unbreakable relationship with God. 

 For spiritual and physical healing of all sick  
and suffering. 

 For the faithfulness and holiness of all  
married couples. 

 For the perseverance of priests and all religious in 
their ministries. 

 For the temporal needs of our families and friends. 


